
Mox 信用卡 2026 全年優惠獎賞條款及細則   

Mox Credit Card 2026 Year Round Offer Terms and Conditions 

 商戶名稱 
Merchant Name 

條款及細則 
Terms and Conditions 

肌源中醫診所 
InMedic 
 

• 必須預約。 
• 優惠期為 2026 年 1 月 1 日至 12 月 31 日。 
• 優惠只適用於年滿 18 歲或以上首次體驗

InMedic 之女性新客人。 
• 每人限享優惠乙次。 
• 優惠需於購買日起計 1 個月內享用。 
• 如眼部附加療程與面部療程同步進行，附加

療程之時間是包括預備及前後護理，當中時

間會重疊面部護理。 
• 優惠不可與其他推廣或折扣優惠同時使用，

亦不可兌換現金。 
• 優惠只適用於 InMedic 香港分店。 
• 如有任何爭議，InMedic Company Limited 保

留最終決定權。 
• 店舖地址詳情請瀏覽: inmedic.com.hk。 

 
• Advance booking is required. 
• Promotional period is from 1 January to 31 

December 2026. 
• Offer is valid to InMedic new female 

customers aged 18 or above for trial only. 
• Each customer can enjoy the offers once 

only. 
• Offer must be completed within one month 

upon purchase 
• When the eye treatment is done 

simultaneously with the facial treatment, the 
time for the eye treatment includes 
preparation and pre- and post-care, which 
will overlap with the facial treatment. 

• Offer cannot be used in conjunction with any 
other promotional or discount offers, and  

• Cannot be exchanged for cash. 
• Offer is applicable at InMedic outlets in Hong 

Kong only. 



• In case of disputes, the decision of InMedic 
Company Limited Limited shall be final. 

• For details of the shop addresses, please visit 
our website: inmedic.com.hk 

香港挪亞方舟 
Noah's Ark Hong Kong 

• 每張信用卡每日最多購買 4 張門票。 
• 優惠只適用於香港挪亞方舟正門售票處。 

 
• Each credit card can purchase maximum 4 

admission tickets per day. 
• Offer is only applicable at the ticketing office 

at main entrance of Noah's Ark. 
agnès b. • 優惠不適用於海怡半島分店。 

• 優惠不能與其他優惠同時使用。 
• 優惠僅適用於實體店購買。 

 
• Offer is not applicable at HPO outlet. 
• Offer cannot be used in conjunction with 

other promotions. 
• Offer is only valid in shop purchase. 

agnès b. CAFÉ • 不包括購買現金券、餐飲包場、餐飲到會、

配送費用、生活產品及指定產品。 
• 優惠不能與其他優惠同時使用。 
• 優惠僅適用於實體店購買。 

 
• Excluding the purchase of cash vouchers, 

dining packages, catering services, delivery 
fees, lifestyle products and selected items. 

• Offer cannot be used in conjunction with 
other promotions. 

• Offer is only valid in shop purchase. 
AIRSIM 無國界上網卡 
AIRSIM 

NA 

at.home • 優惠不適用於寄賣貨品及禮券。 
• 如有任何爭議，歐化傢俬保留最終決定權。 

 
• Offer is not applicable to consignment goods 

and gift vouchers. 
• In case of dispute, Ulferts reserves the right of 

final decision.Advance reservation is 
required. 

美珍香 (香港) 有限公司 
Bee Cheng Hiang (HK) Ltd 

• 優惠不適用於購買任何季節性及節日產品。 



 
• Offer is not applicable to seasonal and festive 

products. 
Bioderma • 皮膚分析優惠只適用於 Bioderma 概念店及首

次惠顧之新客戶。 
• 每位新客戶只可享用皮膚分析優惠 1 次。 
• 免費皮膚分析服務敬請預約。須於預約時說

明享用此優惠。 
 

• Complimentary skin care consultation is 
applicable to first purchase at Bioderma 
concept store only. 

• Each new customer can enjoy the offer of 
complimentary skin care consultation once 
only. 

• Advance booking is required for skin care 
consultation. Please state the redemption of 
the offer when making reservations. 

葆露絲 
Bonluxe 

• 必須先完成「一對一塑身教室」方可享用優

惠。 
• 以上優惠只適用於新客戶並先致電預約，每

人只限使用各項優惠一次。 
• 優惠不可兌換現金或其他產品及不可與其會

員折扣及其他優惠同時使用。 
• 7 折購物優惠只限於正價貨品 (護臀褲系列除

外) 。 
• 葆露絲(亞洲)有限公司保留及更改此優惠條款

之最終決定權。 
 

• Must complete the body  "one-on-one body 
shape guidance class" to enjoy the offer. 

• The offers are only applicable to new 
customers, please call to make an 
appointment first, and each person can only 
use each discount once. 

• The offers cannot be exchanged for cash or 
other products and cannot be used in 
conjunction with member discounts and 
other offers. 

• The 50% off shopping discount is only 
applicable to regular-priced items (except hip 
pants series). 



• Bonluxe (Asia) Co., Ltd reserves the right to 
make the final decision on changing the terms 
of this offer. 

BORU AKSU 
 

NA 

卡撒天嬌 
Casablanca Concept Store 

• 優惠適用於香港卡撒天嬌專門店。 
• 優惠不適用於百貨專櫃。 
• 優惠不適用於專門店開倉期間及大型減價期

間。 
• 優惠不可與其他推廣優惠同時使用。 
• 卡撒天嬌香港有限公司保留隨時更改、取消

有關條款及活動之權利。 
 

• Offer is applicable to Hong Kong Casablanca 
concept stores. 

• Offer is not applicable to counter of 
department stores. 

• The offer is not applicable in warehouse sale 
period and big sale period. 

• The offer cannot be used in conjunction with 
other promotional offers. 

• Casablanca Hong Kong Limited reserves the 
right to amend the terms and conditions. 

卡撒天嬌網上商店 
Casablanca eShop 

• 所有網上訂單一經確認，一概恕不退貨及退

款。 
• 東涌的送貨日期為每星期二，星期四及星期

六，公眾假期除外。 
• 送貨服務不適用於郵政信箱、任何受控區域

和以下地區: 馬灣/鱲角 (包括香港國際機

場) 、香港迪士尼樂園、愉景灣、昂坪 360、
長洲、大嶼山、梅窩、大澳、坪洲及南丫

島。 
• 優惠碼必須在完成交易前輸入方為有效。 
• 優惠碼不可轉讓或兌換現金，亦不能用於已

付款產品。 
 

• No any return and request of refund are 
accepted once the online order was 
confirmed. 



• Delivery dates for Tung Chung City are on 
every Tuesday, Thursday and Saturday, 
exclude public holidays. 

• Delivery services are not applicable for post 
office boxes, any controlled areas and the 
following areas:  Ma Wan, Chek Lap Kok 
(including Hong Kong International Airport), 
Hong Kong Disneyland, Discovery Bay, Ngong 
Ping 360, Cheung Chau, Lantau Island, Mui 
Wo, Tai O, Peng Chau and Lamma Island. 

• The coupon code must be entered prior to 
placing the order. 

• Coupon codes are not transferable or 
redeemable for cash or credit, nor be applied 
to the products of which here been 
completed the payment. 

Chicco • 優惠不可與其他優惠及推廣折扣同時使用。 
• 如有任何爭議，Chicco 保留最終決定權。 

 
• Offer cannot be used in conjunction with 

other discount offers and discount 
programmes. 

• In case of any disputes, the decision of 
Chicco shall be final. 

周大福 
CHOW TAI FOOK 

• 優惠適用於港澳全線周大福分行 (香港迪士尼

分行及香港迪士尼城堡店除外)。 
• 優惠有效期由 2026 年 1 月 1 日至 2026 年

12 月 31 日。 
• 優惠不可以任何方式與其他優惠同時使用(包

括任何優惠、金會/珠寶會標會及周大福積

分)。 
• ‧ 優惠不適用於購買散石、客訂、企業禮品

客訂及配件類。 
• ‧ 周大福珠寶金行有限公司保留隨時更改、

取消有關條款及活動之權利，無須另行通

知。如有任何爭議，周大福珠寶金行有限公

司保留最終決定權。 
 

• Offer is applicable to Hong Kong and Macau 
CHOW TAI FOOK branches (except Hong 
Kong Disneyland branch and Disneyland 
Castle branch). 



• Offer is valid from 1 January 2026 to 31 
December 2026. 

• Offer cannot be used in conjunction with 
other promotion offers (including any offer, 
Gold Club/Jewellery Club redemptions and 
CTF Points). 

• Offer is not applicable to the purchase of 
loose stones, corporate or customer gifts 
orders, or accessary. 

• Chow Tai Fook Jewellery Co. Ltd. reserves the 
right to amend and cancel any of these terms 
and conditions and any related promotions at 
any time without further notice. In case of any 
dispute hereunder, the decision of Chow Tai 
Fook Jewellery Co. Ltd. shall be final and 
binding. 

張毛記電業有限公司 
CMK Electrical Store 

• 優惠以單一貨品計算。 
• 優惠不適用於指定貨品。 
• 不可與其他優惠同時使用。 

 
• Offer is applicable to single item only. 
• Offer is not applicable to selected items. 
• Offer cannot be used in conjunction with 

other promotional offers. 
ERNO LASZLO • 優惠只適用於 Erno Laszlo 香港店。 

• 優惠期為 2026 年 1 月 1 日至 12 月 31 日。 
• 優惠不可與其他推廣或折扣優惠同時使用，

亦不可兌換現金。 
• 如有任何爭議，Water Oasis E.L.(HK) 

Company Limited 保留最終決定權。 
• 店舖地址詳情請瀏覽: www.ernolaszlo-

hk.com 
 

• Offer is applicable at Erno Laszlo outlets in 
Hong Kong only. 

• Promotional period is from 1 January to 31 
December 2026. 

• Offer cannot be used in conjunction with any 
other promotional or discount offers, and 
cannot be exchanged for cash. 



• In case of disputes, the decision of Water 
Oasis E.L.(HK) Company Limited shall be 
final. 

• For details of the shop addresses, please visit 
our website: www.ernolaszlo-hk.com 

荷花親子 
Eugene Baby 

• 優惠不可與其他優惠同時使用。 
• 如有任何爭議，荷花親子保留最終決定權。 

 
• Offer cannot be used in conjunction with 

other discount offers and promotions 
privileges. 

• In case of any disputes, the decision of 
Eugene Baby shall be final and conclusive. 

GLYCEL • 必須預約。 
• 療程只適用於年滿 18 歲或以上及首次體驗

GLYCEL 美療服務之女性客人。 
• 優惠需於購買日期起計 1 個月內享用。 
• 優惠期為 2026 年 1 月 1 日至 2026 年 12 月

31 日。 
• 每人限享美療優惠乙次。 
• 如眼部附加療程與面部療程同步進行, 附加療

程之時間是包括預備及前後護理, 當中時間會

重疊面部護理。 
• 不可與其他優惠及現金券同時使用，亦不可

兌換現金及其他貨品。 
• 如有任何爭議，Glycel Company Limited 保

留最終決定權。 
• 店舖地址詳情請瀏覽: www.glycel.com 

 
• Advance booking is required. 
• Treatment is available for GLYCEL new female 

treatment customers aged 18 or above.  
• Offer must be completed within 1 month 

upon purchase date. 
• Promotional period is from 1 January to 31 

December 2026. 
• Each customer can enjoy the treatment offers 

once only. 
• When eye treatment is done simultaneously 

with facial treatment, the time for  eye 
treatment includes preparation and pre- and 



post-care, which will overlap with facial 
treatment. 

• Offers cannot be used in conjunction with any 
other discounts or promotion offers, and 
cannot be exchanged for cash or other 
merchandise. 

• In case of disputes, the decision of Glycel 
Company Limited shall be final. 

• For details of the shop addresses, please visit 
our website: www.glycel.com 

海景嘉福洲際酒店 - 海景軒 
InterContinental Grand Stanford 
Hong Kong - Hoi King Heen 

• 所有價目須另收加一服務費(以原價計算)。 
• 優惠適用於最多 12 位顧客同時享用。 
• 優惠只適用於指定時段的堂食食品。 
• 優惠不適用於節日及公眾假期。 
• 優惠不可與任何其他推廣優惠同時使用。 
• 除特別註明外，優惠不適用於折扣、優惠

價、定價菜式、推廣套餐、自訂套餐、未公

開之價格、宴會、會議、婚宴、預先售票項

目及包房項目。 
• 推廣內容、菜式及價格或會有所更改。 
• 優惠不可兌換現金或其他貨品。 
• 有關宴會詳情，歡迎致電+852 2731 2868 或

電郵至 catering@icgrandstanford.com。 
• 如有任何爭議，海景嘉福洲際酒店保留最終

決定權。 
 

• All prices are subject to 10% service charge 
based on original price.  

• Offers are only applicable for a table up to 12 
persons. 

• Offers are applicable to food bills and dine-in 
consumption only at specified dining times. 

• Offers are not valid on festive days and public 
holidays. 

• Offers cannot be used in conjunction with any 
other discounts, promotions offers and 
discounted items (unless otherwise 
specified).  

• Offers are not applicable to discounted/ 
special price/ fixed price dishes, special 
promotional food items/ menus, individually 
negotiated menus or prices which are not 



publicly ordered, banqueting/ meetings/ 
conferences/ weddings, VIP/ private rooms 
and ticket sales events. 

• Menu selections and price are subject to the 
Hotel's discretion and can be changed at any 
time. 

• Offers cannot be exchanged for cash or other 
products. 

• For enquiries of catering offer, please contact 
Catering Department at +852 2731 2868 or 
catering@icgrandstanford.com. 

• In case of dispute, InterContinental Grand 
Stanford Hong Kong reserves the rights to 
make the final decision. 

海景嘉福洲際酒店 - The Mistral 
InterContinental Grand Stanford 
Hong Kong - The Mistral 

• 所有價目須另收加一服務費(以原價計算)。 
• 優惠適用於最多 12 位顧客同時享用。 
• 優惠只適用於指定時段的堂食食品。 
• 優惠不適用於節日及公眾假期。 
• 優惠不可與任何其他推廣優惠同時使用。 
• 除特別註明外，優惠不適用於折扣、優惠

價、定價菜式、推廣套餐、自訂套餐、未公

開之價格、宴會、會議、婚宴、預先售票項

目及包房項目。 
• 推廣內容、菜式及價格或會有所更改。 
• 優惠不可兌換現金或其他貨品。 
• 有關宴會詳情，歡迎致電+852 2731 2868 或

電郵至 catering@icgrandstanford.com。 
• 如有任何爭議，海景嘉福洲際酒店保留最終

決定權。 
 

• All prices are subject to 10% service charge 
based on original price.  

• Offers are only applicable for a table up to 12 
persons. 

• Offers are applicable to food bills and dine-in 
consumption only at specified dining times. 

• Offers are not valid on festive days and public 
holidays. 

• Offers cannot be used in conjunction with any 
other discounts, promotions offers and 
discounted items (unless otherwise 
specified).  



• Offers are not applicable to discounted/ 
special price/ fixed price dishes, special 
promotional food items/ menus, individually 
negotiated menus or prices which are not 
publicly ordered, banqueting/ meetings/ 
conferences/ weddings, VIP/ private rooms 
and ticket sales events. 

• Menu selections and price are subject to the 
Hotel's discretion and can be changed at any 
time. 

• Offers cannot be exchanged for cash or other 
products. 

• For enquiries of catering offer, please contact 
Catering Department at +852 2731 2868 or 
catering@icgrandstanford.com. 

• In case of dispute, InterContinental Grand 
Stanford Hong Kong reserves the rights to 
make the final decision. 

毅力醫護健康集團有限公司 
Kinetics Medical & Health Group 
Company Limited 

NA 

六福珠寶 
Lukfook Jewellery 

• 優惠只適用於中國香港及中國澳門之六福珠

寶店舖。 
• 優惠不適用於定價、特價、激賞價、尊享

價、授權、黃金及鉑金貨品。 
• 優惠不可與其他優惠同時使用。 
• 優惠不可兌換現金。 
• 如有任何爭議，六福珠寶金行（香港）有限

公司保留最終決定權，並有權隨時修改此條

款及細則而毋須事先通知。 
 

• Offer is applicable to Lukfook Jewellery shops 
in Hong Kong, China or Macao, China only. 

• Offer is not applicable to fixed-priced, 
special-priced, giga-priced, privileged-priced, 
authorised, Gold and Platinum items. 

• Offer cannot be used in conjunction with 
other promotional offers and discount. 

• Offer cannot be redeemed for cash. 
• In case of any disputes, the decision of Luk 

Fook Jewellery & Goldsmith (HK) Co., Limited 
shall be final and Luk Fook Jewellery & 



Goldsmith (HK) Co., Limited reserves all 
rights to amend the stated Terms and 
Conditions without prior notice. 

Mark Fast NA 
時代醫療服務中心 
Medtimes Medical Services 
Centre 

• 優惠只適用於優惠期內於 Medtimes 官網購

物使用，並需於網上交易時輸入指定優惠碼

及成功付款方可享此優惠。 
• 優惠不可與其他推廣或優惠碼同時使用，及

不可兌換現金或其他產品。 
• 客戶必須於購買日起 6 個月內使用服務，使

用服務前敬請預約。 
• 如有任何爭議，時代醫療集團保留最終決定

權。 
 

• The promotion is only applicable to online 
purchase on Medtimes official website. To 
enjoy this promotion, valid promotion code 
must be entered before transaction or before 
the payment completed. 

• Offer cannot be used in conjunction with 
other promotional offers, promotional plans 
or vaccine offers. Refund for purchased 
services is not applicable in all 
circumstances. 

• Customers must attend according services 
within 6 months from the purchased date.  

• Advance appointment is required. 
• In case of any dispute, the matters are 

subjected to the final decision of Medtimes 
Medical Group. 

Maryling NA 
MIOGGI • 優惠不可兌換現金或其他產品。 

• MIOGGI 保留隨時更改優惠有關條款及細

則，而無須另行通知。 
• 如有任何爭議，MIOGGI 保留最終決定權。 

 
• Offer cannot be redeemed for cash and other 

goods. 
• MIOGGI reserves the right to amend the terms 

and conditions without prior notice. 
• In case of any disputes, decision of MIOGGI 

shall be final and conclusive. 



mtm labo • 優惠只適用於 mtm labo 新客戶及每人限享乙

次。 
• 所有療程服務敬請預約。如需更改或取消星

期一至五之預約，請於預約時間前最少 4 小
時通知。星期六、日及公眾假期之預約，則

必須於預約時間前 24 小時通知。 
• 如有任何爭議，mtm labo 將保留最終決定

權。 
 

• Offers are applicable to new mtm labo 
customers and can enjoy once only. 

• Advance booking is required for all 
treatments. For booking from Monday to 
Friday, a 4-hour cancellation/rescheduling 
notice is required. For booking on Saturdays, 
Sundays and public holidays, a 24-hour 
cancellation/rescheduling notice is required. 

• mtm labo reserves the right of final decision 
in case of disputes. 

Mon Bebe • 優惠不可與其他優惠同時使用。 
• 如有任何爭議，荷花親子保留最終決定權。 

 
• Offer cannot be used in conjunction with 

other discount offers and promotions 
privileges. 

• In case of any disputes, the decision of 
Eugene Baby shall be final and conclusive. 

新青年 
New Youth 

• 優惠只適用於指定分店 (專門店及特賣場除

外)。 
• 優惠不適用於指定品牌、寄賣及熱賣貨品。 
• 優惠只適用於鞋類、服裝及袋類貨品。 
• 如有任何爭議，允記集團保留最終決定權。 

 
• Offer is applicable to selected shops only 

(Except Specialty Stores and Outlets). 
• Offer is not applicable to selected brand, 

consignment and hot items. 
• Offer is applicable to Footwear, Apparel and 

Bag only. 
• In case of any disputes, the decision of Wan 

Kee Group shall be final. 
水磨坊 • 必須預約。 



OASIS beauty • 優惠期為 2026 年 1 月 1 日至 12 月 31 日。 
• 優惠只適用於年滿 18 歲或以上首次體驗

OASIS beauty 及 OASIS mom 之女性客人。 
• 每人限享優惠乙次。 
• 如眼部附加療程與面部療程同步進行，附加

療程之時間是包括預備及前後護理，當中時

間會重疊面部護理。 
• 優惠需於購買日起計 1 個月內享用。 
• 優惠不可與其他推廣或折扣優惠同時使用，

亦不可兌換現金。 
• 優惠只適用於 OASIS beauty 香港及澳門分

店。 
• 如有任何爭議，Oasis Beauty Company 

Limited 保留最終決定。 
• 店舖地址詳情請瀏覽:  www.oasis-

group.com.hk。 
 
• Advance booking is required. 
• Promotional period is from 1 January to 31 

December 2026. 
• Offer is valid to OASIS beauty and OASIS mom 

new female customers aged 18 or above for 
trial only. 

• Each customer can enjoy the offers once 
only. 

• When the eye treatment is done 
simultaneously with the facial treatment, the 
time for the eye treatment includes 
preparation and pre- and post-care, which 
will overlap with the facial treatment. 

• Offer must be completed within one month 
upon purchase. 

• Offer cannot be used in conjunction with any 
other promotional or discount offers, and 
cannot be exchanged for cash. 

• Offer is applicable at OASIS beauty outlets in 
Hong Kong and Macau only. 

• In case of disputes, the decision of Oasis 
Beauty Company Limited shall be final. 

• For details of the shop addresses, please visit 
our website: www. oasis-group.com.hk. 

OASIS Hair Spa 生髮活髮中心  • 必須預約。 



OASIS Hair Spa • 優惠期為 2026 年 1 月 1 日至 12 月 31 日。 
• 優惠只適用於年滿 18 歲或以上首次體驗

OASIS Hair Spa 之客人。 
• 每人限享優惠乙次。 
• 優惠需於購買日起計 1 個月內享用。 
• 優惠不可與其他推廣或折扣優惠同時使用，

亦不可兌換現金。 
• 優惠只適用於 OASIS Hair Spa 香港分店。 
• 如有任何爭議，Oasis Beauty Company 

Limited 保留最終決定權。 
• 店舖地址詳情請瀏覽: www.oasis-

group.com.hk  
 

• Advance booking is required.     
• Promotional period is from 1 January to 31 

December 2026.           
• Offer is valid to OASIS Hair Spa new 

customers aged 18 or above for trial only.                 
• Each customer can enjoy the offers once 

only.                 
• Offer must be completed within one month 

upon purchase.                 
• Offer cannot be used in conjunction with any 

other promotional or discount offers, and 
cannot be exchanged for cash.                 

• Offer is applicable at OASIS Hair Spa outlets 
in Hong Kong only.                 

• In case of disputes, the decision of Oasis 
Beauty Company Limited shall be final.                 

• For details of the shop addresses, please visit 
our website: www.oasis-group.com.hk             

Oasis homme • 必須預約。 
• 優惠期為 2026 年 1 月 1 日至 12 月 31 日。 
• 優惠只適用於年滿 18 歲或以上首次體驗

OASIS homme 之男性客人。 
• 每人限享優惠乙次。 
• 如眼部附加療程與面部療程同步進行, 附加療

程之時間是包括預備及前後護理, 當中時間會

重疊面部護理。 
• 優惠需於購買日起計 1 個月內享用。 



• 優惠不可與其他推廣或折扣優惠同時使用，

亦不可兌換現金。 
• 優惠只適用於 OASIS homme 香港分店。 
• 如有任何爭議，Oasis Beauty Company 

Limited 保留最終決定權。 
• 店舖地址詳情請瀏覽: www.oasis-

group.com.hk。 
 

• Advance booking is required. 
• Promotional period is from 1 January to 31 

December 2026. 
• Offer is valid to OASIS homme new male 

customers aged 18 or above for trial only. 
• Each customer can enjoy the offers once 

only. 
• When the eye treatment is done 

simultaneously with the facial treatment, the 
time for the eye treatment includes 
preparation and pre- and post-care, which 
will overlap with the facial treatment. 

• Offer must be completed within one month 
upon purchase. 

• Offer cannot be used in conjunction with any 
other promotional or discount offers, and 
cannot be exchanged for cash. 

• Offer is applicable at OASIS homme outlets in 
Hong Kong only. 

• In case of disputes, the decision of Oasis 
Beauty Company Limited shall be final. 

• For details of the shop addresses, please visit 
our website: www.oasis-group.com.hk 

OASIS Medical Centre • 必須預約。 
• 優惠期為 2026 年 1 月 1 日至 12 月 31 日。 
• 優惠只適用於年滿 18 歲或以上之首次體驗

OASIS medical 全新客戶。 
• 每人限享優惠乙次。 
• 如眼部附加療程與面部療程同步進行，附加

療程之時間是包括預備及前後護理，當中時

間會重疊面部護理。 
• 優惠需於購買日起計 1 個月內完成享用。 



• 優惠不可與其他推廣或折扣優惠同時使用，

亦不可兌換現金。 
• 優惠只適用於 OASIS medical 香港分店。 
• 如有任何爭議，Oasis Medical Clinic 

Company Limited 保留最終決定權。 
• 店舖地址詳情請瀏覽: www.oasis-

group.com.hk 。 
 

• Advance booking is required. 
• Promotional period is from 1 January to 31 

December 2026. 
• Offer is valid to OASIS medical new 

customers aged 18 or above for trial only.  
• Each customer can enjoy the offers once 

only. 
• When the eye treatment is done 

simultaneously with the facial treatment, the 
time for the eye treatment includes 
preparation and pre- and post-care, which 
will overlap with the facial treatment. 

• Offer must be completed within one month 
upon purchase. 

• Offer cannot be used in conjunction with any 
other promotional or discount offers, and 
cannot be exchanged for cash. 

• Offer is applicable at OASIS medical outlets 
in Hong Kong only. 

• In case of disputes, the decision of Oasis 
Medical Clinic Company Limited shall be 
final. 

• For details of the shop addresses, please visit 
our website: www.oasis-group.com.hk 

OASIS mom 古法紮肚專家 
OASIS mom 

• 必須預約。 
• 優惠期為 2026 年 1 月 1 日至 12 月 31 日。 
• 優惠只適用於年滿 18 歲或以上首次體驗

OASIS mom 及 OASIS beauty 之女性新客

人。 
• 每人限享優惠乙次。 
• 優惠需於購買日起計 1 個月內享用。 
• 優惠不可與其他推廣或折扣優惠同時使用，

亦不可兌換現金。 



• 優惠只適用於 OASIS mom 香港分店。 
• 如有任何爭議，Oasis Beauty Company 

Limited 保留最終決定權。 
• 店舖地址詳情請瀏覽: 

www.oasismom.com.hk 。 
 

• Advance booking is required. 
• Promotional period is from 1 January to 31 

December 2026. 
• Offer is valid to OASIS mom and OASIS beauty 

new female customers aged 18 or above for 
trial only. 

• Each customer can enjoy the offers once 
only. 

• Offer must be completed within one month 
upon purchase. 

• Offer cannot be used in conjunction with any 
other promotional or discount offers, and 
cannot be exchanged for cash. 

• Offer is applicable at OASIS mom outlets in 
Hong Kong only. 

• In case of disputes, the decision of Oasis 
Beauty Company Limited shall be final. 

• For details of the shop addresses, please visit 
our website: www.oasismom.com.hk 

水之屋 
OASIS spa 

• 必須預約。 
• 優惠期為 2026 年 1 月 1 日至 12 月 31 日。 
• 優惠只適用於年滿 18 歲或以上及首次體驗

OASIS spa 女性新客人。 
• 每人限享優惠乙次。 
• 如眼部附加療程與面部療程同步進行, 附加療

程之時間是包括預備及前後護理, 當中時間會

重疊面部護理。 
• 優惠需於購買日起計 1 個月內享用。 
• 優惠不可與其他推廣或折扣優惠同時使用，

亦不可兌換現金。 
• 優惠只適用於 OASIS spa 香港分店。 
• 如有任何爭議，Oasis Spa Company Limited 

保留最終決定權。 
• 店舖地址詳情請瀏覽: www.oasis-

group.com.hk 。 



 
• Advance booking is required. 
• Promotional period is from 1 January to 31 

December 2026. 
• Offer is valid to OASIS spa new female 

customers aged 18 or above for trial only. 
• Each customer can enjoy the offers once 

only. 
• When the eye treatment is done 

simultaneously with the facial treatment, the 
time for the eye treatment includes 
preparation and pre- and post-care, which 
will overlap with the facial treatment. 

• Offer must be completed within one month 
upon purchase. 

• Offer cannot be used in conjunction with any 
other promotional or discount offers, and 
cannot be exchanged for cash. 

• Offer is applicable at OASIS spa outlets in 
Hong Kong only. 

• In case of disputes, the decision of Oasis Spa 
Company Limited shall be final. 

• For details of the shop addresses, please visit 
our website: www.oasis-group.com.hk 

眼鏡 88 
OPTICAL 88 

• 必須全數付款，方可享用優惠。 
• 優惠只適用於正價貨品，並不適用於藥水、

即棄隱形眼鏡、真金眼鏡、指定品牌眼鏡產

品、特價貨品(包括套餐優惠)或雜項。 
• 優惠不可與其他推廣優惠或折扣同時使用(包

括 VIP 優惠、信用卡折扣及鏡片券)。 
• 優惠不可兌換或找贖現金。 
• 眼鏡 88 有限公司保留權利隨時暫停、更改或

終止優惠及更改其條款及細則，毋須另行通

知。如有任何爭議，眼鏡 88 有限公司保留最

終之決定權。 
 

• Full payment must be made. 
• Offer is applicable to regular-priced items 

except solutions, disposable contact lens, 
solid gold eyewear, selected eyewear and 
discounted items (including packages) or 
sundries. 



• Offer cannot be used in conjunction with any 
other promotional offers or discounts 
(including VIP, Credit Card & Lens Coupon).  

• Offer cannot be redeemed or exchanged for 
cash. 

• OPTICAL 88 reserves the right to suspend, 
revise or terminate the above offers and 
amend the terms and conditions thereof at 
any time without prior notice. In case of any 
disputes, OPTICAL 88 LTD. reserves the rights 
for final decision. 

東方表行 
Oriental Watch Company 

• 優惠不適用於勞力士及帝舵貨品。 
 

• Offer is not applicable to Rolex and Tudor 
items. 

Outdoor Living • 有關運費，請瀏覽 
www.outdoorliving.hk/pages/shipping 
 

• Please refer to 
www.outdoorliving.hk/pages/shipping for 
shipping fee. 

香港晉緻酒店 Page148 
Page148, Page Hotels 

• 客人必須於登記入住時出示 Mox 信用卡並用

以付款。 
• 優惠只適用於預訂香港晉緻酒店 Page148 所

有客房。 
• 優惠預訂及入住有效期至 2026 年 12 月 31

日。 
• 客人需支付每房每晚 10%的服務費及 3%的

酒店房租稅。 
• 優惠僅適用於通過 www.pagehotels.com 進

行預訂或電郵至訂房部

resv.148@pagehotels.com。 
• 客人必須在入住前至少 1 天取消預訂(酒店當

地時間晚上 6 時正)，否則將收取相當於第一

晚房費。 
• 只有第一晚的房費(包括 10%服務費及 3%的

酒店房租稅)將作為保證金之用。 
• 優惠不可與其他折扣或優惠同時使用。 
• 預訂確認需視乎客房供應情況而定。 

 



• To enjoy the offer, guests are required to 
present a Mox Credit Card upon check-in and 
settle payment with it.  

• Offer is applicable to booking all rooms at 
Page148 in Hong Kong. 

• Offer book date & stay date are valid until 31st 
December 2026. 

• Price is subject to a 10% service charge and 
3% hotel accommodation tax per room per 
night. 

• This advance reservation offer is only 
applicable for booking via 
www.pagehotels.com or through email via 
resv.148@pagehotels.com 

• Cancellation must be made at least 1 day 
prior to arrival (18:00 hotel local time), or a 
penalty equivalent to the first-night room fee 
will be imposed.  

• Only the first night room charge (including a 
10% service charge and 3% hotel 
accommodation tax) will be held as a deposit. 

• Offer cannot be used in conjunction with 
other discounts or offers.  

• Booking confirmation is subject to room 
availability. 

• Butterfly Hospitality (HK) Limited reserves full 
rights on the final decision of all activities, 
including the changes to the Terms and 
Conditions and other arrangements, without 
subject to prior notice. 

香港百樂酒店 - Park Café 
Park Hotel Hong Kong - Park Café  

• 敬請訂座。 
• 優惠只適用於堂食。 
• 優惠不適用於上述自助餐及下午茶以外之任

何惠顧。 
• 所有價目另設加一服務費，並以原價計算。 
• 優惠不可與其他優惠、禮遇及聯合推廣同時

使用。 
• 優惠不適用於 2026 年 2 月 14 日、16 至 19

日、5 月 9 日至 10 日、6 月 13 日至 14 日、

24 日至 26 日及 12 月 31 日。 
 

• Advance reservation is required. 



• Offer is applicable to dine-in only. 
• Offer is not applicable to any consumption 

other than the buffets and afternoon tea 
above-mentioned. 

• All prices are subject to 10% service charge 
based on the original prices. 

• Offer cannot be used in conjunction with 
other promotions, privileges and 
partnerships. 

• Offer is not applicable to 14, 17 to 19 
February, 9 and 10 May, 13 and 14 June, 24 to 
26 and 31 December 2026.  

phMedic+ • 必須預約。 
• 優惠期為 2026 年 1 月 1 日至 12 月 31 日。 
• 療程優惠只適用於年滿 18 歲或以上首次體驗

phMedic+療程之女性客人。 
• 每人限享優惠乙次。 
• 如眼部附加療程與面部療程同步進行，附加

療程之時間是包括預備及前後護理，當中時

間會重疊面部護理。 
• 優惠需於購買日起計 1 個月內享用。 
• 優惠不可與其他推廣或折扣優惠同時使用，

亦不可兌換現金。 
• 優惠只適用於 phMedic+分店。 
• 如有任何爭議，Millistrong International 

Limited 保留最終決定權。 
• 店舖地址詳情請瀏覽: phmedic.com.hk。 

 
• Advance booking is required. 
• Promotional period is from 1 January to 31 

December 2026. 
• Offer is valid to phMedic+ new female 

customers aged 18 or above for trial only. 
• Each customer can enjoy the offers once 

only. 
• When the eye treatment is done 

simultaneously with the facial treatment, the 
time for the eye treatment includes 
preparation and pre- and post-care, which 
will overlap with the facial treatment. 

• Offer must be completed within one month 
upon purchase. 



• Offer cannot be used in conjunction with any 
other promotional or discount offers, and 
cannot be exchanged for cash. 

• Offer is applicable at phMedic+ outlets in 
Hong Kong only. 

• In case of disputes, the decision of Millistrong 
International Limited shall be final. 

• For details of the shop addresses, please visit 
our website: phmedic.com.hk. 

爆爆兵團 
POPPOP RANGERS 

• 優惠推廣期至 2026 年 12 月 31 日，逾期無

效，任何情況下均不獲補發。 
• 貨品優惠只適用於爆爆兵團全線門市分店。 
• 優惠只適用於爆爆兵團分店購買即場現貨，

最後取貨日必須在推廣期內。優惠不適用於

網上訂購。 
• 產品優惠不能兌換現金，並恕不找續。 
• 產品優惠不可換取其它商品及不可與門市其

他優惠折扣同時使用。 
• 請於付款時出示及使用有效之 Mox 信用卡付

款。 
• 此貨品優惠一經購買，不設取消，更改或退

款。 
• 爆爆兵團有限公司保留更改有關使用此產品

優惠條款及細則之權利。如有任何爭議，爆

爆兵團有限公司保留最終決定權。 
 

• The offer is valid till 31st December 2026 and 
it shall be invalid after the expiry date. 

• This promotion is applicable to all  branch 
stores of POPPOP RANGERS. 

• This promotion  is only applicable to spot 
purchase, the pick-up date must be within the 
Promotional Period.  The offer is not 
applicable to online ordering. 

• This promotion cannot be redeemed for cash 
and any unused balance will be forfeited. 

• This promotion cannot be redeemed other 
products and cannot be used together with 
any other promotion offers. 

• Customers must state the intention to settle 
payment and present the Mox Credit Card to 
cashier before payment to enjoy the Offer.  



• Order cannot be cancelled, returned or 
changed once it has been made. All products 
are non-refundable. 

• POPPOP RANGERS LIMITED reserves the right 
to amend these terms and conditions from 
time to time without prior notice. In case of 
any dispute, POPPOP RANGERS LIMITED 
reserves the right of final decisions. Offer is 
not applicable to Rolex and Tudor items. 

香港萬麗海景酒店 - 滿福樓 
Renaissance Harbour View Hotel 
Hong Kong - Dynasty 

• 生日蛋糕必需最少提前兩日及於訂枱時一同

預訂。 
• 客人需於用餐當日出示身份證明文件以核實

生日日期。 
 

• Order of cake must be placed at least two 
days in advance and upon making table 
reservations. 

• To enjoy birthday offer, guest needs to present 
identity card upon arrival for verification 
purpose. 

香港萬麗海景酒店 - Food Studio 
Renaissance Harbour View Hotel 
Hong Kong - Food Studio 

• 優惠不適用於元旦、母親節、父親節、中秋

節、中秋節翌日、冬至、平安夜、聖誕節、 
除夕夜及私人廂房。 

• 優惠供最多 12 位賓客（含持卡人）用餐及僅

限堂食消費。 
• 生日蛋糕必需最少提前兩日及於訂枱時一同

預訂。 
• 如享用生日優惠，客人需於用餐當日出示身

份証明文件以核實生日日期。 
 

• Offers are not applicable on New Year’s 
Day, Mother’s Day, Father’s Day, Mid-
Autumn Festival & the day following the Mid-
Autumn Festival, Winter Solstice, Christmas 
Eve, Christmas Day, New Year’s Eve and 
private dining room.  

• Offers are only applicable to a maximum of 12 
persons (inclusive of cardholder) for dine-in 
consumption only. 

• Order of cake must be placed at least two 
days in advance and upon making table 
reservations. 



• To enjoy birthday offer, guest needs to present 
identity card upon arrival for verification 
purpose. 

香港萬麗海景酒店 - Mirage Bar & 
Restaurant 
Renaissance Harbour View Hotel 
Hong Kong - Mirage Bar & 
Restaurant 

• 優惠不適用於元旦、母親節、父親節、中秋

節、中秋節翌日、冬至、平安夜、聖誕節、

除夕夜及私人廂房。 
• 優惠供最多 12 位賓客（含持卡人）用餐及僅

限堂食消費。 
• 生日蛋糕必需最少提前兩日及於訂枱時一同

預訂。 
• 如享用生日優惠，客人需於用餐當日出示身

份証明文件以核實生日日期。 
 

• The offer is not applicable on New Year’s 
Day, Mother’s Day, Father’s Day, Mid-
Autumn Festival & the day following the Mid-
Autumn Festival, Winter Solstice, Christmas 
Eve, Christmas Day, New Year’s Eve and 
private dining room.  

• Offer is only applicable to a maximum of 12 
persons (inclusive of cardholder) for dine-in 
consumption only. 

• Order of cake must be placed at least two 
days in advance and upon making table 
reservations. 

• To enjoy birthday offer, guest needs to present 
identity card upon arrival for verification 
purpose. 

絲漣床褥 
Sealy Gallery 

• 禮品數量有限，送完即止。 
• 優惠不可與其他優惠或折扣同時使用。 
• 如有任何爭議，Sealy Asia (Hong Kong) 

Limited 保留最終決定權。 
 

• Gifts are available while stock lasts.  
• Offer cannot be used in conjunction with 

other promotions or discount items. 
• In case of any disputes, the decision of Sealy 

Asia (Hong Kong) Limited shall be final. 
舒達床褥 
Serta HK 

• 優惠不可與其他優惠或折扣同時使用。 
• 如有任何爭議，Serta HK 及 AI Dream (HK) 

Limited 保留最終決定權。 



• 優惠只適用於舒達門店。 
 

• Offer cannot be used in conjunction with 
other promotion or discount items. 

• In case of any disputes, Serta HK and AI 
Dream (HK) Limited reserve the right to make 
the final decision. 

• Offer is only applicable at Serta shops. 
蓆夢思店 
Simmons Shop 

NA 

金朝陽中心及金朝陽中心二期

Midtown 
Soundwill Plaza & Soundwill 
Plaza II - Midtown 

• 顧客必須登記成為 Soundwill Club 會員。 
• 禮券數量有限，先到先得，換罄後優惠將即

時終止而不會另行通知。 
• 每套合資格之即日簽賬存根及商戶機印發票

正本最多可換領禮券乙次。金朝陽集團有權

影印該單據及存根，以作稽核之用。 
• 此換領禮券計劃恕不接受已取消、退款、偽

造、欺騙或未結算的交易。手寫收據、重印

或影印收據、損毀收據、按金收據、購買及

使用現金券、禮券及贈券收據、繳費帳單收

據、增值服務之收據等一概不為此換領計劃

接受。 
• 持卡人必須親身於金朝陽中心一期及二期

Midtown 顧客服務部換領禮券（換領時間為

每日中午 12 時至下午 10 時），恕不接受商戶

員工代顧客換領。 
• 每位持卡人每日最多可換領禮券 HK$50 美食

生活禮券一張及 HK$100 美食禮券一張。 
• 禮券不能兌換現金，未用完之餘額將會作

廢。 
• 禮券只可於金朝陽中心一期及二期 Midtown

指定商戶使用。 
• 有關禮券之詳細條款及細則，請向金朝陽中

心一期及二期 Midtown 顧客服務部查詢。 
 

• Customer must register as Soundwill Club 
member. 

• The Voucher is limited and available on the 
first-come-first-served basis while stock 
lasts, and the redemption will be terminated 
thereafter without further notice. 



• Each original sales slips and machine printed 
invoices can only be used once for 
redemption. Soundwill Group reserves the 
right to photocopy the said record and receipt 
for verification purpose. 

• Cancelled, refunded, forged, fraudulent or 
unsettled transactions will not be accepted 
for redemption. Handwritten receipts, 
reprinted or photocopied receipts, damaged 
receipts, deposit receipts, receipts for 
purchasing or using cash vouchers and 
coupons, bill payment receipts and receipts 
for store-value cards will not be accepted for 
redemption as well. 

• Cardholders must redeem the Voucher at 
Soundwill Plaza & Midtown concierge in 
person (daily from 12 noon to 10pm). 
Redemption by merchant staff on behalf will 
not be accepted. 

• Each cardholder can redeem a maximum of 
one HKD50 Dining and Lifestyle voucher and 
one HKD100 Dining Voucher per day. 

• The Voucher cannot be exchanged for cash, 
and any unused balance will be forfeited. 

• The Voucher can be used at designated 
merchants in Soundwill Plaza & Midtown only. 

• For details of terms and conditions of the 
Voucher, please contact Soundwill Plaza & 
Midtown concierge. 

SPA by mtm labo • 優惠只適用於 SPA by mtm labo 新客戶及每人

限享乙次。 
• 所有療程服務敬請預約。如需更改或取消星

期一至五之預約，請於預約時間前最少 4 小
時通知。星期六、日及公眾假期之預約，則

必須於預約時間前 24 小時通知。 
• SPA by mtm labo 只限女士享用。 
• 如有任何爭議，SPA by mtm labo 將保留最終

決定權。 
 

• Offer is applicable to new SPA by mtm labo 
customers and can enjoy once only. 



• Advance booking is required for all 
treatments. For booking from Monday to 
Friday, a 4-hour cancellation/rescheduling 
notice is required. For booking on Saturdays, 
Sundays and public holidays, a 24-hour 
cancellation/rescheduling notice is required. 

• SPA by mtm labo is a lady-only 
establishment. 

SPORT b. • 優惠不適用於海怡半島分店。 
• 優惠不能與其他優惠同時使用。 
• 優惠僅適用於實體店購買。 

 
• Offer is not applicable at HPO outlet. 
• Cannot be used in conjunction with other 

promotions. 
• Offer is only valid in shop purchase. 

TEMPUR • 優惠不可與其他優惠同時使用。 
• 如有任何爭議，TEMPUR 香港保留最終決定

權。 
 

• Offer cannot be used in conjunction with 
other promotional offers. 

• In case of any disputes, the decision of 
TEMPUR HK shall be final. 

灣景國際 - 灣景廳 
The Harbourview - Harbour 
Restaurant 

• 優惠只適用於以上提及的自助餐。 
• 優惠只適用於堂食。 
• 優惠最多只限每枱 12 位享用。 
• 所有價目按原價另設加一服務費。 
• 優惠不適用於所有飲品惠顧。 
• 優惠不適用於指定節日 (農曆新年假期、情人

節、母親節及其前夕、父親節及其前夕、平

安夜、聖誕節、禮物日、除夕、新年及煙花

滙演晚上)。 
• 優惠如有更改，恕不另行通知。 
• 灣景國際保留所有優惠最終決定權。 

 
• Offer is not applicable to any consumption 

other than the buffets above-mentioned. 
• Offer is applicable to dine-in only. 
• Offer is applicable to a maximum of 12 

patrons per table only. 



• Prices are subject to a 10% service charge 
based on the regular prices. 

• Offer is not applicable to all beverage 
consumptions. 

• Offer is not valid on festive occasions 
(Chinese New Year Holidays, Valentine's Day, 
Mother's Day and Eve, Father's Day and Eve, 
Christmas and Eve, Boxing Day, New Year and 
Eve and firework displays nights). 

• Offer is subject to change with prior notice. 
• The Harbourview reserves the right of final 

decision in the event of any dispute. 
TIME by mtm labo • 優惠只適用於 TIME by mtm labo 新客戶及每

人限享乙次。 
• 所有療程服務敬請預約。如需更改或取消星

期一至五之預約，請於預約時間前最少 4 小
時通知。星期六、日及公眾假期之預約，則

必須於預約時間前 24 小時通知。 
• 如有任何爭議，TIME by mtm labo 將保留最

終決定權。 
 

• Offer is applicable to new TIME by mtm labo 
customers and can enjoy once only. 

• Advance booking is required for all 
treatments. For booking from Monday to 
Friday, a 4-hour cancellation/rescheduling 
notice is required. For booking on Saturdays, 
Sundays and public holidays, a 24-hour 
cancellation/rescheduling notice is required. 

• TIME by mtm labo reserves the right of final 
decision in case of disputes. 

TWIST • 不可與其他優惠同時使用。 
 

• Offer cannot be used in conjunction with 
other offers/ promotions. 

允記 
Wan Kee 

• 優惠只適用於指定分店 (專門店及特賣場除

外)。 
• 優惠不適用於指定品牌、寄賣及熱賣貨品。 
• 優惠只適用於鞋類、服裝及袋類貨品。 
• 如有任何爭議，允記集團保留最終決定權。 

 



• Offer is applicable to selected shops only 
(Except Specialty Stores and Outlets). 

• Offer is not applicable to selected brand, 
consignment and hot items. 

• Offer is applicable to Footwear, Apparel and 
Bag only. 

• In case of any disputes, the decision of Wan 
Kee Group shall be final. 

Water Juicery • 優惠只適用於 Water Juicery 網店：

www.waterjuicery.com.hk 
• 優惠期為 2026 年 1 月 1 日至 12 月 31 日。 
• 輸入優惠碼後將會有 Pop up Window，內容

如下: 優惠券代碼 “wj30off” 成功應用。 
• 運費於送貨時須另外收取。送貨地點不包括

愉景灣、馬灣及離島。 
• 不可與其他優惠及現金券同時使用，亦不可

兌換現金及其他貨品。 
• 如有任何爭議，Fancy Cheer Limited 保留最

終決定權。 
 

• Offer is valid to Water Juicery online shop 
only: www.waterjuicery.com.hk 

• Promotional period is from 1 January to 31 
December 2026. 

• After entering the Promo code, there will be a 
Pop up window with the following content: 
Coupon code "wj30off" successfully applied. 

• Shipping fee will be charged. Delivery 
locations do not include Discovery Bay, Ma 
Wan and islands 

• Offers cannot be used in conjunction with any 
other discounts or promotion offers, and 
cannot be exchanged for cash or other 
merchandise. 

• In case of disputes, the decision of Fancy 
Cheer Limited shall be final. 

WOW Living • 有關運費，請瀏覽 
www.wowliving.hk/pages/shipping 
 

• Please refer to  
www.wowliving.hk/pages/shipping for 
shipping fee. 



晉逸蘭桂坊精品酒店 中環 
Butterfly on LKF 

• 優惠只適用於 Mox 信用卡。 
• 客人必須於登記入住時出示指定渣打信用卡

並用以付款。 
• 優惠只適用於預訂香港晉逸蘭桂坊精品酒店 

中環所有客房。 
• 優惠預訂及入住有效期至 2026 年 12 月 31

日。 
• 客人需支付每房每晚 10%的服務費及 3%的

酒店房租稅。 
• 優惠僅適用於通過 www.butterflyhk.com 進

行預訂或電郵至訂房部

resv.bol@butterflyhk.com。 
• 客人必須在入住前至少 1 天取消預訂(酒店當

地時間晚上 6 時正)，否則將收取相當於第一

晚房費。 
• 只有第一晚的房費(包括 10%服務費及 3%的

酒店房租稅)將作為保證金之用。 
• 優惠不可與其他折扣或優惠同時使用。 
• 預訂確認需視乎客房供應情況而定。 
• 晉逸酒店管理(香港)有限公司保留所有活動的

最終決定的所有權利，包括條款和條件的更

改和其他安排，不預先通知。 
 

• Offer is applicable to Mox Credit Card only. 
• To enjoy the offer, guests are required to 

present a designated SCB credit card upon 
check-in and settle payment with it.  

• Offer is applicable to booking all rooms at 
Butterfly on LKF in Hong Kong. 

• Offer book date & stay date are valid until 31st 
December 2026. 

• Price is subject to a 10% service charge and 
3% hotel accommodation tax per room per 
night. 

• This advance reservation offer is only 
applicable for booking via 
www.butterflyhk.com or through email via 
resv.bol@butterflyhk.com 

• Cancellation must be made at least 1 day 
prior to arrival (18:00 hotel local time), or a 



penalty equivalent to the first-night room fee 
will be imposed.  

• Only the first night room charge (including a 
10% service charge and 3% hotel 
accommodation tax) will be held as a deposit. 

• Offer cannot be used in conjunction with 
other discounts or offers.  

• Booking confirmation is subject to room 
availability. 

• Butterfly Hospitality (HK) Limited reserves full 
rights on the final decision of all activities, 
including the changes to the Terms and 
Conditions and other arrangements, without 
subject to prior notice. 

晉逸精品酒店 中環 
Butterfly On Wellington 

• 優惠只適用於 Mox 信用卡。 
• 客人必須於登記入住時出示指定渣打信用卡

並用以付款。 
• 優惠只適用於預訂香港晉逸精品酒店中環任

何客房。 
• 優惠預訂及入住有效期至 2026 年 12 月 31

日。 
• 客人需支付每房每晚 10%的服務費及 3%的

酒店房租稅。 
• 優惠僅適用於通過 www.butterflyhk.com 進

行預訂或電郵至訂房部

resv.bow@butterflyhk.com。 
• 客人必須在入住前至少 1 天取消預訂(酒店當

地時間晚上 6 時正)，否則將收取相當於第一

晚房費。 
• 只有第一晚的房費(包括 10%服務費及 3%的

酒店房租稅)將作為保證金之用。 
• 優惠不可與其他折扣或優惠同時使用。 
• 預訂確認需視乎客房供應情況而定。 
• 晉逸酒店管理(香港)有限公司保留所有活動的

最終決定的所有權利，包括條款和條件的更

改和其他安排，不預先通知。 
 

• Offer is applicable to Mox Credit Card only. 
• To enjoy the offer, guests are required to 

present a designated SCB credit card upon 
check-in and settle payment with it.  



• Offer is applicable to booking any rooms at 
Butterfly on Wellington in Hong Kong. 

• Offer book date & stay date are valid until 31st 
December 2026. 

• Price is subject to a 10% service charge and 
3% hotel accommodation tax per room per 
night. 

• This advance reservation offer is only 
applicable for booking via 
www.butterflyhk.com or through email via 
resv.bow@butterflyhk.com 

• Cancellation must be made at least 1 day 
prior to arrival (18:00 hotel local time), or a 
penalty equivalent to the first-night room fee 
will be imposed.  

• Only the first night room charge (including a 
10% service charge and 3% hotel 
accommodation tax) will be held as a deposit. 

• Offer cannot be used in conjunction with 
other discounts or offers.  

• Booking confirmation is subject to room 
availability. 

• Butterfly Hospitality (HK) Limited reserves full 
rights on the final decision of all activities, 
including the changes to the Terms and 
Conditions and other arrangements, without 
subject to prior notice. 

銅鑼灣如心酒店 - 阿翁小館 
Nina Hotel Causeway Bay - Ah 
Yung Kitchen 

• 優惠不適用於 2026 年 1 月 1 日、2 月 16 至
19 日、5 月 9 及 10 日、9 月 25 至 27 日及

12 月 20 及 21 日。 
• 優惠只適用於星期一至五。 
• 優惠不適用於原價計算之加一服務費。 
• 優惠不適用海鮮、套餐、瓶裝飲品及紅白餐

酒。 
• 優惠適用於每枱最多 12 人。 

 
• Offer is not applicable on 1 January, 16-19 

February, 9-10 May, 25-27 September, 20-21 
December 2026. 

• Offer is only applicable on Mondays to 
Fridays. 



• Offer is not applicable to 10% service charge 
base on the original price. 

• The offer is not applicable to bottled 
beverage, set menus, seafood and bottled 
wine 

• The offer is applicable to a maximum of 12 
diners per table per visit. 

南灣如心酒店-黃竹坑 I-O-N 
Nina Hotel Island South - I-O-N 
Wong Chuk Hang 

• 優惠不適用於 2026 年 2 月 14 日、5 月 9 至
10 日、6 月 20 至 21 日、12 月 21 日、24 至
25 日。 

• 優惠只適用於星期一至五。 
• 優惠不適用於原價計算之加一服務費。 
• 優惠不適用瓶裝飲品及紅白餐酒。 
• 優惠適用於每枱最多 12 人。 

 
• Offer is not applicable on 14 February, 9-10 

May, 20-21 June, 21, 24-25 December 2026. 
• Offer is only applicable on Mondays to 

Fridays. 
• Offer is not applicable to 10% service charge 

base on the original price. 
• Offer is not applicable to bottled beverages 

and bottled wine. 
• The offer is applicable to a maximum of 12 

diners per table per visit. 
九龍東如心酒店-觀塘 I-O-N 
Nina Hotel Kowloon East - I-O-N 
Kwun Tong 

• 優惠不適用於 2026 年 2 月 14 日、5 月 9 至
10 日、6 月 20 至 21 日、12 月 21 日、24 至
25 日。 

• 優惠只適用於星期一至五。 
• 優惠不適用於原價計算之加一服務費。 
• 優惠不適用瓶裝飲品及紅白餐酒。 
• 優惠適用於每枱最多 12 人。 

 
• Offer is not applicable on 14 February, 9-10 

May, 20-21 June, 21, 24-25 December 2026. 
• Offer is only applicable on Mondays to 

Fridays. 
• Offer is not applicable to 10% service charge 

base on the original price. 
• Offer is not applicable to bottled beverages 

and bottled wine. 



• The offer is applicable to a maximum of 12 
diners per table per visit. 

荃灣西如心酒店 - Café Circle 
Nina Hotel Tsuen Wan West - 
Café Circles 

• 優惠不適用於 2026 年 5 月 9 至 10 日、6 月
20 至 21 日、9 月 25 日、12 月 22 日、24 至
26 日。 

• 優惠只適用於星期一至五。 
• 優惠不適用於原價計算之加一服務費。 
• 優惠不適用瓶裝飲品及紅白餐酒。 
• 優惠適用於每枱最多 12 人。 

 
• Offer is not applicable on 9-10 May, 20-21 

June, 21, 25 September, 22, 24-26 December 
2026. 

• Offer is only applicable on Mondays to 
Fridays. 

• Offer is not applicable to 10% service charge 
base on the original price. 

• Offer is not applicable to bottled beverages 
and bottled wine. 

• The offer is applicable to a maximum of 12 
diners per table per visit. 

荃灣西如心酒店 - 如 
Nina Hotel Tsuen Wan West - RÚ 

• 優惠不適用於 2026 年 2 月 16 至 19 日、5
月 9 及 10 日、6 月 20 及 21 日、9 月 25
日、12 月 19 及 22 日。 

• 優惠只適用於星期一至五。 
• 優惠不適用於原價計算之加一服務費。 
• 優惠不適用海鮮、套餐、瓶裝飲品及紅白餐

酒。 
• 優惠適用於每枱最多 12 人。 

 
• Offer is not applicable on 16-19 February, 9-

10 May, 20-21 June, 21, 25 September, 19-22 
December 2026. 

• Offer is only applicable on Mondays to 
Fridays. 

• Offer is not applicable to 10% service charge 
base on the original price. 

• The offer is not applicable to bottled 
beverage, set menus, seafood and bottled 
wine 

• The offer is applicable to a maximum of 12 
diners per table per visit. 



帝京酒店 - 帝京軒 
Royal Plaza Hotel - Di King Heen 

• 優惠不適用於 2026 年 2 月 14 至 19 日、5
月 8 至 10 日、6 月 19 至 21 日、9 月 25 至
27 日、12 月 22、24 至 26 及 31 日。 

• 優惠不適用於茗茶或水及正價加一服務費。 
• 優惠只限每次最多十二位之惠顧。 
• 優惠只適用於正價食品項目及不能與其他優

惠同時使用。 
• 優惠不適用於套餐、私人宴會及婚宴。(指定

套餐除外)。 
• 優惠不適用於購買飲品、開瓶費、切餅費、

樽裝餐酒/烈酒、禮物籃或門票及禮券。 
• 優惠只限堂食享用。 
• 須提前預訂座位，並於訂座說明使用此優

惠。 
• 預訂確認視乎餐廳供應情況而定。 
• 帝京酒店保留修改條款及細則、更改或終止

此優惠之權利，恕不另行通知。 
• 如有任何爭議，帝京酒店保留一切最終決定

權。 
 

• Offers are not applicable on February 14-19, 
May 8-10, June 19-21, September 25-27 and 
December 22, 24-26, 31, 2026. 

• Offers are not applicable to the charge of tea 
or water and 10% service charge (based on 
original price). 

• Offers are limited to one table with a 
maximum of 12 persons. 

• Offers are only applicable to regular-priced 
food items and cannot be used in conjunction 
with other discount and privileges. 

• Offers are not applicable to promotional set 
menus, private functions and wedding 
banquets. (Except selected Set Menu) 

• Offers are not applicable to the purchase of 
beverages, corkage charge, cut cake charge 
and bottle wines/ spirit, hampers or coupons 
and vouchers. 

• Offers are for dine-in-order only. 



• Advance reservation is required ; please 
notify the restaurant staff the offer will be 
used. 

• Booking confirmation is subject to availability. 
• Royal Plaza Hotel reserves the right to amend 

the terms and condition of offer, change or 
delete the offers without prior notice. 

• Royal Plaza Hotel reserves the right of final 
decision in case of any disputes. 

帝京酒店 - 獅房菜 
Royal Plaza Hotel - Lion Rock 

• 優惠不適用於 2026 年 2 月 14 至 19 日、5
月 8 至 10 日、6 月 19 至 21 日、9 月 25 至
27 日、12 月 22、24 至 26 及 31 日。 

• 優惠不適用於茗茶或水及正價加一服務費。 
• 優惠只限每次最多十二位之惠顧。 
• 優惠只適用於正價食品項目及不能與其他優

惠同時使用。 
• 優惠不適用於套餐、私人宴會及婚宴。(指定

套餐除外)。 
• 優惠不適用於購買飲品、開瓶費、切餅費、

樽裝餐酒/烈酒、禮物籃或門票及禮券。 
• 優惠只限堂食享用。 
• 須提前預訂座位，並於訂座說明使用此優

惠。 
• 預訂確認視乎餐廳供應情況而定。 
• 帝京酒店保留修改條款及細則、更改或終止

此優惠之權利，恕不另行通知。 
• 如有任何爭議，帝京酒店保留一切最終決定

權。 
 

• Offers are not applicable on February 14-19, 
May 8-10, June 19-21, September 25-27 and 
December 22, 24-26, 31, 2026. 

• Offers are not applicable to the charge of tea 
or water and 10% service charge (based on 
original price). 

• Offers are limited to one table with a 
maximum of 12 persons. 

• Offers are only applicable to regular-priced 
food items and cannot be used in conjunction 
with other discount and privileges. 



• Offers are not applicable to promotional set 
menus, private functions and wedding 
banquets. (Except selected Set Menu) 

• Offers are not applicable to the purchase of 
beverages, corkage charge, cut cake charge 
and bottle wines/ spirit, hampers or coupons 
and vouchers. 

• Offers are for dine-in-order only. 
• Advance reservation is required ; please 

notify the restaurant staff the offer will be 
used. 

• Booking confirmation is subject to availability. 
• Royal Plaza Hotel reserves the right to amend 

the terms and condition of offer, change or 
delete the offers without prior notice. 

• Royal Plaza Hotel reserves the right of final 
decision in case of any disputes. 

香港帝樂文娜公館 – FINDS 
The Luxe Manor - FINDS 

• 優惠不適用於 2026 年 1 月 1 日、 2 月 14、 
17 至 19 日、4 月 3 至 7 日、5 月 1、 10、
25 日、6 月 19、21 日、7 月 1 日、9 月 26
日、10 月 1、19 日、12 月 24 至 26 及 31
日。 

 
• Offer is not applicable on 1 January, 14, 17-19 

February, 3-7 April, 1,10 and 25 May, 19 and 
21 June, 1 July, 26 September, 1 and 19 
October, 24-26 and 31 December 2026. 

金至尊珠寶 
3DG Jewellery 

• 優惠不適用於購買足金、鉑金及 K 金產品、

鑽飾禮券、推廣、特價、公價及授權產品。 
• 優惠不可與 VIP 會員折扣、其他禮劵、其他

優惠及折扣優惠同時使用。 
• 優惠不可兌換現金。 
• 優惠只適用於香港特別行政區之金至尊珠寶

分店。 
• 如有任何爭議，金至尊珠寶保留最終決定

權。 
 

• Offer is not applicable to purchase of pure 
gold, platinum and K-gold products, jewellery 
vouchers, promotional , discounted, fixed-
priced and licensed items. 



• Offer cannot be used in conjunction with any 
VIP offers, cash vouchers, other promotional 
offers and discount programmes. 

• Offer cannot be redeemed for cash. 
• Offer is applicable to 3DG Jewllery outlets in 

Hong Kong S.A.R. 
• In case of disputes, the decision of the bank 

and 3DG Jewellery shall be final. 
agnès b. FLEURISTE • 不包括配送費用和指定商品。 

• 優惠不能與其他優惠同時使用。 
• 優惠只適用於實體店購買。 

 
• Excluding delivery cost & selected items. 
• Offer cannot be used in conjunction with 

other promotions. 
• Offer is only valid in shop purchase. 

Anya Hindmarch • 除非另有訂明，優惠不可與其他優惠、會員

優惠、折扣、禮券、特價貨品及公價貨品同

時使用。 
 

• Unless otherwise specified, the offer cannot 
be used in conjunction with other offers, 
membership discounts, discounts, gift 
vouchers, discounted items and fixed-priced 
items. 

Gift Flowers HK • 客戶須於付款前輸入優惠編碼方可獲享優

惠。 
• 不可與其他優惠折扣或促銷一同使用。 

 
• Customers are required to enter the 

Promotion code at checkout to enjoy the 
offer. 

• Offer cannot be used with other promotion 
and offer. 

Gift Hampers HK • 客戶須於付款前輸入優惠編碼方可獲享優

惠。 
• 不可與其他優惠折扣或促銷一同使用。 

 
• Customers are required to enter the 

Promotion code at checkout to enjoy the 
offer. 



• Offer cannot be used with other promotion 
and offer. 

Gift Something • 客戶須於付款前輸入優惠編碼方可獲享優

惠。 
• 不可與其他優惠折扣或促銷一同使用。 

 
• Customers are required to enter the 

Promotion code at checkout to enjoy the 
offer. 

• Offer cannot be used with other promotion 
and offer. 

茲曼尼 
GIORMANI 

• 此金額不包括特定產品及附加費用(基本送貨

費、延長電動機件保養費用、客戶服務費、

阻燃費用、運輸費、改工費及相關特別費用

等) 。 
• 優惠只限使用一次，不可拆分使用，不可於

單一交易中累積使用。 
• 優惠不可付訂單餘額、不可兌換現金及不設

找續；亦不適用於辦理分期付款。 
• 優惠只可與指定每月主要推廣優惠及會員優

惠同時使用，惟不可與陳列品優惠、數碼購

優惠、現貨優惠、其他現金折扣、禮券或其

他同類型優惠同時使用。 
• 歐達傢俱有限公司保留隨時更改或終止優惠

及不時修訂優惠條款及細則之權利。歐達傢

俱有限公司所提供之優惠、資料、條款及細

則如有更改，恕不另行通知。 
• 如有任何爭議，歐達傢俱有限公司保留最終

決定權。 
 

• The designated amount does not include the 
relevant specified products and additional 
charges (basic delivery fee, extended recliner 
mechanism warranty fee, customer service 
fee, flame retardant fee, delivery fee and fee 
charges for extra services, etc.). 

• Offer is for one-time use only, cannot be split 
for multiple uses, and cannot be 
accumulated for use in a single transaction.  

• Offer cannot be used to pay the balance of an 
order, cannot be exchanged for cash, and 



does not provide change. It also cannot be 
used for installment payments. 

• Offer can only be used in conjunction with 
designated monthly promotion offers and 
membership discounts, but cannot be used 
with display items, Smart Buy promotion, in-
stock offers, other cash vouchers, or 
vouchers of the same type. 

• Arredamenti Company Ltd. reserves the right 
to interpret the terms and conditions herein 
including the price of products or services. 
The above T&Cs are subject to change 
without prior notice.  

• In case of any disputes, Arredamenti 
Company Limited reserves the right to all final 
decisions. 

JINS • 優惠只適用於 JINS 香港分店。 
• 優惠不可與其他優惠、折扣及現金券同時使

用。 
• 如有任何爭議，JINS Hong Kong Limited 將保

留最終決定權。 
 

• Offers is only applicable to all JINS Hong Kong 
branches. 

• Offer cannot be used in conjunction with 
other offers, discounts and cash coupons. 

• In case of dispute, JINS Hong Kong Limited 
shall be final. 

KKBOX • 優惠 1 只適用於 KKBOX 全新會員。 
• 優惠 2 適用於 KKBOX 所有會員。 
• 優惠只適用於 Mox 信用卡之客戶(「持卡

人」)。持卡人須於推廣期內以有效之 Mox 信
用卡於 KKBOX 簽賬以享此優惠。 

• 優惠只適用於香港及澳門 KKBOX 帳號使用。 
• 每個 KKBOX 用戶只限使用各優惠一次。 
• 優惠不可兌換現金、禮券／現金券或其他貨

品／服務，或要求將其退還或轉售，亦不可

與任何其他推廣優惠同時使用。 
• KKBOX 保留隨時更改或取消優惠及/或修改或

修訂此等條款及細則之權利，而不會作任何

事先通知。如有任何爭議，KKBOX 所作的決

定為最終及不可推翻。 



• 如本條款及細則的中、英文兩個版本有任何

抵觸或不相符之處，應以英文版本為準。 
 

• Offer 1 is applicable to KKBOX new members 
only. 

• Offer 2 is applicable to all KKBOX members. 
• These offers apply to holders of an eligible 

Mox Credit Card (“Cardholders”) who make 
full payment with a valid Mox Credit Card on 
KKBOX during the promotional period. 

• These offers are only applicable to Hong Kong 
and Macau KKBOX accounts. 

• Each KKBOX user can enjoy each Offer once 
only. 

• These offers cannot be exchanged for cash, 
gift/cash vouchers, or other 
products/services, nor be returned or resold, 
nor be used in conjunction with any other 
promotional offers. 

• KKBOX reserves the sole right to vary or 
cancel the offers and/or amend or alter these 
Terms and Conditions at any time without 
prior notice. In the event of any dispute, the 
decision of KKBOX shall be final and 
conclusive. 

• If there is any inconsistency or ambiguity 
between the English and Chinese versions of 
these Terms and Conditions, the English 
version shall prevail. 

卓健網店 
QHMS eShop 

• 必須輸入指定尊享碼以享卓健網店尊享價。 
• 只適用於卓健 eshop 購買: 客戶必須於檢查當

天出示訂購確認信(列印本或電子版本)以作核

實。 
• 必須以合資格信用卡支付全數款項。 
• 未經卓健醫療服務有限公司明確書面同意，

此計劃不可與其他禮遇同時使用、不可兌換

現金或其他產品、轉售或作商業用途。 
• 卓健醫療服務有限公司保留暫停、修改或終

止任何條款和條件的最終權利。 
• 卓健網店的資訊僅作參考用途，卓健醫療並

不保證該等資料能滿足閣下的健康或醫療需

要，亦無意用作診斷或治療，並且不能替代



任何合資格的專業醫療或保健意見，亦不應

被視為有此目的。倘若閣下遇上任何有關醫

療或健康狀況的問題，閣下應尋求合資格醫

療專業人員的專業意見。 
• 如有任何爭議，卓健醫療服務有限公司保留

最終決定權及解釋權。 
 

• Customer have to entre designated privilege 
code to enjoy QHMS eShop privilege price. 

• For purchase on QHMS e-Shop only : 
Customers must present their order 
confirmation letter (printed or e-version) on 
the appointment day for verification. 

• Full payment must be settled by eligible credit 
cards. 

• Offer cannot be used in conjunction with 
other privileges and cannot be exchanged for 
cash or other products, resold, transferred, or 
used for commercial purposes without the 
explicit written consent of Quality HealthCare 
Medical Services Limited.  

• Quality HealthCare Medical Services Limited 
reserves the final rights to suspend, modify or 
terminate any of the terms and conditions 
without prior notice. 

• Any medical or healthcare information 
provided in QHMS eShop is for reference only. 
Quality HealthCare Medical Services Ltd. 
does not represent and/or warrant that any 
such information will meet your health or 
medical requirements. Any such information 
is NOT intended for use in diagnosing or 
treating any medical or health conditions, and 
is NOT a substitute for qualified professional 
medical or healthcare advice and should not 
be relied on as such. You should always seek 
professional advice from a qualified medical 
professional regarding any question which 
you may have on a medical or health 
requirement or condition. 

• In case of dispute, the decision of Quality 
HealthCare Medical Services Limited shall be 
final. 



SINOMAX • 優惠只適用於指定貨品，不可與其他優惠同

時使用。 
 

• Offer applicable to designated products and 
cannot be used in conjunction with any other 
promotions/ offers/ coupons. 

CHIC PRIVATE I SALON • 剪髮服務優惠只適用於星期日至星期四。 
• 剪髮服務優惠不適用於 2026 年 2 月 1 日至

17 日、12 月 14 日至 25 日、公眾假期及其

前夕。 
• 敬請預約。 
• 預約前請聲明享用此優惠。 
• 優惠只適用於指定店舖及髮型師。 
• 產品優惠只適用於指定正價美髮產品 (不適用

於寄賣產品)。 
• 數量有限，售完即止。 
• 優惠不可轉讓，也不可與其他折扣或推廣優

惠同時使用。優惠不可兌換現金、折扣、其

他服務或產品。 
• 如有任何爭議，PS GROUP 保留此優惠之最

終決定權。 
 

• Offer of hair cut service is applicable from 
Sunday to Thursday only. 

• Offer of hair cut service is not applicable to 
February 1-17, December 14-25, 2026, public 
holidays and its eves. 

• Advance booking is required. 
• Usage of the offer must be indicated when 

making a reservation. 
• The offer is applicable to designated salons 

and stylists only. 
• Products offer is applicable to selected 

products only (except consignment 
products). 

• Product offers are available while stock lasts. 
• The offers are not transferable and cannot be 

redeemed or exchanged for cash and also 
cannot be used in conjunction with other 
promotional offers. 

• In case of any disputes, PS GROUP reserves 
the right of final decision. 



I PRIVATE I SALON • 剪髮服務優惠只適用於星期日至星期四。 
• 剪髮服務優惠不適用於 2026 年 2 月 1 日至

17 日、12 月 14 日至 25 日、公眾假期及其

前夕。 
• 敬請預約。 
• 預約前請聲明享用此優惠。 
• 優惠只適用於指定店舖及髮型師。 
• 產品優惠只適用於指定正價美髮產品 (不適用

於寄賣產品)。 
• 數量有限，售完即止。 
• 優惠不可轉讓，也不可與其他折扣或推廣優

惠同時使用。優惠不可兌換現金、折扣、其

他服務或產品。 
• 如有任何爭議，PS GROUP 保留此優惠之最

終決定權。 
 

• Offer of hair cut service is applicable from 
Sunday to Thursday only. 

• Offer of hair cut service is not applicable to 
February 1-17, December 14-25, 2026, public 
holidays and its eves. 

• Advance booking is required. 
• Usage of the offer must be indicated when 

making a reservation. 
• The offer is applicable to designated salons 

and stylists only. 
• Products offer is applicable to selected 

products only (except consignment 
products). 

• Product offers are available while stock lasts. 
• The offers are not transferable and cannot be 

redeemed or exchanged for cash and also 
cannot be used in conjunction with other 
promotional offers. 

• In case of any disputes, PS GROUP reserves 
the right of final decision. 

卓健中醫醫療中心 
Quality HealthCare Chinese 
Medicine Centre 

• 優惠只適用於指定卓健中醫醫療中心。 
• 客戶必須於檢查當天出示身份證明文件以作

核實。 



• 只適用於新客戶首次診金收費，不包括配藥

收費。藥物治療 (基本藥粉或中草藥)每劑量

HK$90 起。  
• 必須以合資格信用卡支付全數款項。 
• 不可與其他尊享禮遇,企業尊享價或卓健親友

卡同時使用，及不可兌換現金或其他產品。 
• 未經卓健醫療明確書面同意，所有服務均不

得轉售、轉讓或作商業用途。   
• 如有任何爭議，卓健醫療服務有限公司保留

最終決定權。 
 

• Offer is only applicable at designated Quality 
HealthCare Chinese Medicine Centres. 

• Customers must present their identification 
document on the appointment day for 
verification. 

• The offer is only applicable to new 
customer’s first time of consultation fee. 
Medication fee is excluded. Medicine (either 
basic granules or herbal medicines) is HK$90 
and up per dose. 

• Full payment must be settled by eligible credit 
cards. 

• This offer cannot be used in conjunction with 
any other privileges, corporate privilege 
prices, or QHMS family card and cannot be 
exchanged for cash or other products. 

• No amendment or refund to the checkup plan 
ordered is allowed once payment is 
confirmed. All services cannot be resold, 
transferred, or used for commercial purposes 
without explicit written consent of Quality 
HealthCare. 

• Should any dispute arise, the decision of 
Quality HealthCare Medical Services Limited 
shall be final. 

卓健醫療中心 
Quality HealthCare Medical 
Centre 

• ‧ 只適用於指定卓健醫療中心。 
• ‧ 客戶必須於疫苗注射當天出示身份證及填

妥疫苗注射同意書以作核實。 
• ‧ 18 歲以下人士(以注射日當天為準)必須由

家長/監護人陪同，並代表他們在診所内簽署

同意書。 



• SHINGRIX 帶狀皰疹/生蛇(重組)疫苗(2 針)：
此疫苗適合 50 歲或以上人士 / 18 歲或以上患

帶狀皰疹風險較高人士。費用已包括醫生診

金$300。 
• HPV 9 合 1 疫苗 (3 針) (15 歲或以上適用)：此

疫苗適合 15 歲或以上人士。費用已包括醫生

診金$300。 
• 15 價肺炎球菌結合疫苗 (VAXNEUVANCE™): 

此疫苗適合 6 周或以上人士。費用已包括醫

生診金$300 及單劑 15 價肺炎鏈球菌結合疫

苗。 
• 20 價肺炎鏈球菌結合疫苗: 此疫苗適合 18 歲

或以上高風險人士 / 65 歲或以上人士。費用

已包括醫生診金$300。 
• 甲乙型肝炎混合疫苗:此疫苗只適合 16 歲或

以上人士。注射前必須出示 3 個月內的甲/乙
型肝炎抗原及抗體測試報告，以確定是否合

適接受疫苗注射。如未能出示有效報告，須

另支付血液化驗費用。 
• 乙型肝炎疫苗:此疫苗只適合 16 歲或以上人

士。注射前必須出示 3 個月內的乙型肝炎抗

原及抗體測試報告，以確定是否合適接受疫

苗注射。如未能出示有效報告，須另支付血

液化驗費用。 
• 疫苗數量有限，售完即止。  
• 除非經醫生評估後診斷為不適合接種疫苗，

否則付款一經確認，已訂購的疫苗服務將不

設更改或退款。 
• 只適用於費用已包括醫生診金之疫苗：經醫

生評估後，不論閣下是否適合接種疫苗，醫

生診金均不予退還。  
• 全數款項必須以合資格信用卡支付。  
• 不可與其他尊享禮遇,企業尊享價,卓健親友卡

或政府疫苗資助計劃同時使用，及不可兌換

現金或其他產品。  
• 未經卓健醫療明確書面同意，所有服務均不

得轉售、轉讓或作商業用途。  
• 如有任何爭議，卓健醫療服務有限公司保留

最終決定權。 
 



• Offer is only applicable at designated Quality 
HealthCare Medical Centres during the 
Program Period. 

• Customers must present their identification 
document and completed consent form on 
the vaccination day for verification. 

• Individuals aged below 18 (age as at the date 
of vaccination) MUST be accompanied by 
their parent(s)/guardian(s), who will sign on 
the consent form on behalf of the enrolees in 
the clinic. 

• SHINGRIX Herpes Zoster／Shingles 
(Recombinant, adjuvanted) Vaccine: This 
vaccine item is suitable for individuals aged 
50 or above / aged 18 or above at increased 
risk of herpes zoster. The fee includes 
doctor's consultation fee of $300.  

• HPV Vaccine (9-in-1) (3 doses): This vaccine 
item is suitable for individuals aged 15 or 
above. The fee includes doctor's consultation 
fee of $300.  

• 15 - Valent Pneumococcal Conjugate Vaccine 
(VAXNEUVANCE™): This vaccine item is 
suitable for individuals aged 6 weeks or 
above. The fee includes doctor's consultation 
fee of $300 and single dose of 15-Valent 
Pneumococcal Conjugate Vaccine.  

• 20 - Valent Pneumococcal Conjugate Vaccine 
(Prevenar 20): This vaccine item is suitable for 
high-risk individuals aged 18 or above / 
individuals aged 65 or above. The fee includes 
doctor's consultation fee of $300.  

• Hepatitis A&B (Combined) Vaccine: This 
vaccine is suitable for people aged 16 or 
above. To determine the suitability for 
vaccination, a test report for hepatitis A/B 
antigen and antibody issued within 3 months 
of vaccination must be presented prior to 
vaccination. Extra fee for blood test will be 
charged if a valid test report is unavailable. 

• Hepatitis B Vaccine: This vaccine is suitable 
for individuals aged 16 or above. To determine 
the suitability for vaccination, a test report for 



hepatitis A/B antigen and antibody issued 
within 3 months of vaccination must be 
presented prior to vaccination. Extra fee for 
blood test will be charged if a valid test report 
is unavailable. 

• Available while stock lasts. 
• Unless assessed by a doctor and diagnosed 

as unsuitable for vaccination, once payment 
is confirmed, the ordered vaccine services 
cannot be amended or refunded. 

• Applicable only to vaccines where fee 
includes doctor's consultation fee: Once the 
doctor’s assessment has been performed, 
the doctor's consultation fee is non-
refundable regardless of the result of the 
suitability for vaccination. 

• Full payment must be settled by eligible credit 
cards. 

• This offer cannot be used in conjunction with 
any other privileges, corporate privilege 
prices, QHMS family card or the Government 
Vaccination Subsidy Scheme, cannot be 
exchanged for cash or other products. 

• All services cannot be resold, transferred, or 
used for commercial purposes without 
explicit written consent of Quality 
HealthCare. 

• Should any dispute arise, the decision of 
Quality HealthCare Medical Services Limited 
shall be final. 

卓健醫療體檢中心 
Quality HealthCare Physical 
Check-up Centre 

• 只適用於指定卓健醫療體檢中心及必須致電

預約及於預約時說明享用計劃。 
• 體格檢查計劃只適用於 18 歲或以上人士。 
• 客戶必須於檢查當天出示身份證明文件以作

核實。 
• 全數款項必須以合資格信用卡支付。  
• 建議客戶在體格檢查後由醫生親自分析及解

釋報告結果，建議所需的跟進及/或轉介，並

提供個別的專業意見。 
• 不可與其他尊享禮遇,企業尊享價或卓健親友

卡同時使用，及不可兌換現金或其他產品。  



• 付款一經確認，已訂購的檢查計劃將不設更

改或退款。未經卓健醫療明確書面同意，所

有服務均不得轉售、轉讓或作商業用途。  
• 如有任何爭議，卓健醫療服務有限公司保留

最終決定權。 
 

• Offers are only applicable at designated 
Quality HealthCare Physical Check-up 
Centres during the Program Period. Advanced 
booking is required and usage of the offers 
must be indicated during reservation. 

• Physical check-up applicable to people aged 
18 or above only. 

• Customers must present their identification 
document on the appointment day for 
verification. 

• Full payment must be settled by eligible credit 
cards. 

• Customer are advised to have post check-up 
consultation with doctor for report analysis, 
interpretation, explanation, and 
recommendation of necessary follow-up 
and/or referral actions. 

• This offer cannot be used in conjunction with 
any other privileges, corporate privilege 
prices, or QHMS family card and cannot be 
exchanged for cash or other products. 

• No amendment or refund to the checkup plan 
ordered is allowed once payment is 
confirmed. All services cannot be resold, 
transferred, or used for commercial purposes 
without explicit written consent of Quality 
HealthCare. 

• Should any dispute arise, the decision of 
Quality HealthCare Medical Services Limited 
shall be final. 

卓健物理治療中心 
Quality HealthCare 
Physiotherapy Centres 

• 只適用於指定卓健物理治療中心及必須預

約。 
• 客戶必須於檢查當天出示身份證明文件以作

核實。 
• 只適用於十八歲或以上人士，及使用物理治

療服務之前需要醫生轉介信。 



• 全數款項必須以合資格信用卡支付。  
• 不可與其他尊享禮遇,企業尊享價或卓健親友

卡同時使用，及不可兌換現金或其他產品。 
• 未經卓健醫療明確書面同意，所有服務均不

得轉售、轉讓或作商業用途。   
• 如有任何爭議，卓健醫療服務有限公司保留

最終決定權。 
 

• Offer is only applicable at designated Quality 
HealthCare Physiotherapy Centres and prior 
appointment is required. 

• Customers must present their identification 
document on the appointment day for 
verification. 

• The offer is applicable to people aged 18 or 
above only and doctor’s referral letter is 
required. 

• Full payment must be settled by eligible credit 
cards. 

• This offer cannot be used in conjunction with 
any other privileges, corporate privilege 
prices, or QHMS family card and cannot be 
exchanged for cash or other products. 

• No amendment or refund to the checkup plan 
ordered is allowed once payment is 
confirmed. All services cannot be resold, 
transferred, or used for commercial purposes 
without explicit written consent of Quality 
HealthCare. 

• Should any dispute arise, the decision of 
Quality HealthCare Medical Services Limited 
shall be final. 

香港帝樂文娜公館 - Dada Bar + 
Lounge 
The Luxe Manor - Dada Bar + 
Lounge 

• 優惠不適用於 2026 年 1 月 1 日、 2 月 14、 
17 至 19 日、4 月 3 至 7 日、5 月 1、 10、
25 日、6 月 19、21 日、7 月 1 日、9 月 26
日、10 月 1、19 日、12 月 24 至 26 及 31
日。 

 
• Offer is not applicable on 1 January, 14, 17-19 

February, 3-7 April, 1,10 and 25 May, 19 and 
21 June, 1 July, 26 September, 1 and 19 
October, 24-26 and 31 December 2026. 



 

• 客戶必須出示及憑 Mox 信用卡付款方可享有優惠。 
To enjoy the offers, customers are required to present and settle payment with Mox 
Credit Card.  

• 受 Mox Credit 附表、卡獎賞附表及 Mox Credit 產品資料概要（分別可於 Mox 應用

程式及/或我們的網站找到）。 
The Mox Credit Schedule, the Rewards for Cards Schedule and the Mox Credit Key 
Facts Statement apply (each of which can be found in the Mox app and/or on our 
website). 

• 受 Mox 免責聲明約束。 
Mox Disclaimer applies. 

 

 

借定唔借？還得到先好借！ 
To borrow or not to borrow? Borrow only if you can repay! 
 


